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ABSTRAK 

Campur kode adalah suatu keadaan yang menggabungkan dua atau lebih 

bahasa yang dilakukan pada saat berkomunikasi, maupun pada tulisan seperti lirik 

lagu. Jenis campur kode pada penelitian ini menggunakan campur kode ke luar, 

yakni campur kode yang berasal dari bahasa asing seperti bahasa Jepang yang 

bercampur dengan bahasa asing lain seperti bahasa Inggris.  

Penelitian ini membahas tentang bentuk campur kode penyisipan unsur 

kelas kata bahasa Inggris dan faktor penyebab terjadinya campur kode yang 

terdapat pada lirik lagu yang dinyanyikan oleh Milet dari mini album 2019 sampai 

2021, yang menggunakan teori dari Laurie Rozakis dan teori Suandi. Teori Laurie 

Rozakis ialah campur kode yang berupa sisipan unsur kelas kata, sedangkan teori 

Suandi ialah faktor penyebab terjadinya campur kode. Penelitian ini terdapat 4 

bentuk kelas kata, yakni (1) bentuk nouns (kata benda) diantaranya yaitu common 

nouns (kata benda umum) ditemukan 14 data dan plural nouns (kata benda jamak) 

ditemukan 2 data. (2) campur kode bentuk adverbs (kata keterangan) ditemukan 1 

data. (3) campur kode bentuk verbs (kata kerja) diantaranya yaitu action verbs (kata 

kerja aksi) ditemukan 1 data dan linking verbs (kata kerja penghubung) ditemukan 

1 data. (4) campur kode bentuk adjectives (kata sifat) yakni common adjectives 

(kata sifat umum) ditemukan 2 data. Sedangkan penyebab terjadinya campur kode 

terdiri dari beberapa faktor diantaranya yaitu faktor topik pembicaraan, istilah yang 

lebih populer, mitra bicara, pembicara dan pribadi pembicara, umtuk sekadar gengsi 

dan faktor fungsi dan tujuan. 

Metode penelitian ini adalah penelitian deskriptif yang digunakan untuk 

mendeskripsikan atau menjabarkan kata bahasa Inggris pada lirik lagu Milet, teknik 

pengumpulan data yang digunakan adalah teknik simak catat, dan untuk 

menganalisis data penulis menggunakan teknik dasar metode agih (BUL).  

Penelitian ini menghasilkan temuan bahwa wujud penyisipan kata 

bahasa Inggris lebih banyak menggunakan campur kode wujud nouns (kata benda) 

dan faktor penyebab terjadinya campur kode yang paling banyak di temukan adalah 

faktor topik pembicaraan. 

 

Kata Kunci : bentuk, campur kode, penyisipan, kata, faktor 
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ABSTRACT 

Code mixing is a situation that combines two or more languages when 

communicating, as well as in writing such as song lyrics. The type of code mix in 

this study uses outward code mix, which is code mix that comes from a foreign 

language such as Japanese mixed with another foreign language such as English. 

This research discusses the form of code mix in the form of insertion of 

English word class elements and the factors that cause code mix contained in the 

lyrics of songs sung by Milet from the 2019 to 2021 mini album, which uses the 

theory of Laurie Rozakis and Suandi's theory. Laurie Rozakis' theory is code-

mixing in the form of insertion of word class elements, while Suandi's theory is the 

factors that cause code-mixing. This study found 4 forms of word classes, namely 

(1) the form of nouns (nouns) including common nouns (common nouns) found 14 

data and plural nouns (plural nouns) found 2 data. (2) code mix in the form of 

adverbs (adverbs) found 1 data. (3) code mix in the form of verbs (verbs) including 

action verbs (action verbs) found 1 data and linking verbs (linking verbs) found 1 

data. (4) code mix in the form of adjectives, namely common adjectives, was found 

in 2 data. Meanwhile, the causes of code mixing consist of several factors including 

the topic of conversation, more popular terms, speaking partners, speakers and 

speakers' personalities, just for prestige and function and purpose factors. 

This research method is descriptive research used to describe or describe 

English words in Milet song lyrics, the data collection technique used is the simak 

catat technique, and to analyze the data the author uses the basic technique of agih 

method (BUL). 

This research results in the finding that the form of English word insertion 

uses more nouns (nouns) form of code mix and the factor that causes the most code 

mix is the topic of conversation. 

 

Keywords: form, code mixing, insertion, word, factor 
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概要 

コードミキシングとは、コミュニケーションの際、または歌詞など

の文章を書く際に、2 つ以上の言語が組み合わされる状況です。 本研究で

用いたコードミキシングは外部コードミキシング、すなわち日本語などの

外国語に英語などの他の言語が混在するコードミキシングである。 

 本研究では、Laurie Rozakis と Suandiの理論を用いて、2019年から

2021年までのミニ・アルバムで Milet が歌った曲の歌詞における英単語級

要素の和音混合の形態と、和音混合の発生要因について検討する。Laurie 

Rozakis の理論はワード クラス要素の挿入という形でのコード ミキシング

ですが、Suandi の理論はコード ミキシングを引き起こす要因です. この研

究では、4つの単語クラスの形式、すなわち、(1)名詞形式(名詞)のコード

混合、普通名詞である名詞の 14形式、および複数名詞の 2形式が見つか

りました。 (2) コード混合副詞（副詞）の形でデータが 1 件見つかりまし

た. (3) 動作動詞（動作動詞）と接続詞（接続動詞）のデータを１つずつ含

む混合動詞（動詞）コード形式。 (4) 形容詞コードの混合。 つまり、2 つ

のデータに含まれる共通の形容詞のコードです。 コードミキシングは、

会話の話題、一般的に使用される用語、話している相手、話者と話者の性

格、単なる名誉の要素、機能や目的の要素など、いくつかの要因によって

発生する可能性があります。 

本研究の手法は、データ収集に simak catat法、データ解析に agih

法（BUL）の基礎技術を用いて、Miletの歌詞に含まれる英単語を記述す

る記述的研究です。 

この研究の結果、英単語挿入の形態はコードミックスという名詞を

多く使用し、コードミックスを最も多く引き起こす要因は会話の話題であ

るという知見が得られた。 

 

キーワード：フォーム、コードミキシング、挿入、単語、要素 
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